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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบทีÉใชเ้ฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทนุตา่งประเทศและแตง่ตัÊงให้ 
คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

 

Proxy Form C (Form for foreign shareholder appointing custodian in Thailand) 
ทา้ยประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา้ เรืÉอง กาํหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบบัทีÉ 5 ) พ.ศ. 2550 

According to the Notification of the Department of Business Development on the Determination of Proxy Form (No. 5)  
B.E. 2550 (2007) 

....................................... 
                                                                                      เขียนทีÉ............................................................. 
       Written at 
                                                                            วนัทีÉ..........เดือน...................พ.ศ ..................... 
       Date            Month                      Year 

(1) ขา้พเจา้...................................................................................................................................................... 
I am 
สาํนกังานตัÊงอยู่เลขทีÉ.............................ถนน...........................................ตาํบล/แขวง.................................. 
having an office located at No.                      Road                                                 Sub-District 
อาํเภอ/เขต....................................จงัหวดั..............................รหสัไปรษณีย.์................................................ 
District                                                  Provice                                   Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ (Custodian) ใหก้ับ............................................................ 
acting as a custodian for 
ซึÉงเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท มีนาทรานสปอรต์ จาํกัด (มหาชน)  โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม.................หุน้ 
being a shareholder of Mena Transport Public Company Limited and holding the total number of shares. 
และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ......................................เสียง ดงันีÊ 
with the voting rights of                                                                 votes as follows. 
หุน้สามญั……………………………หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ………………………….…...เสียง 
ordinary share of shares with the voting rights of votes 
หุน้บุริมสิทธิ………………………….หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ……………………….……...เสียง 
preference share of shares with the voting rights of votes 

(2) ขอมอบฉันทะให ้
do hereby authorize 
 (นาย/นาง/นางสาว).............................................................................อายุ........................................ปี 

(Mr./Mrs./Miss)                                                                                                               Age                                              years  
   อยู่บา้นเลขทีÉ.....................ถนน...........................................ตาํบล/แขวง............................................... 
   Residing at address No.,        Road                                                 Sub-District                                               
  อาํเภอ/เขต......................จงัหวดั........................................รหสัไปรษณีย.์.......................................หรือ 
  District                                   Province                     Postal Code ; or 
 
 

 

( ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท ) 
(Affixed with 20 Baht Stamp Duty) 
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 นายนพพร  เทพสิทธา กรรมการอิสระ อายุ 71 ปี อยู่บ้านเลขทีÉ  110/24  ซอย 18 ถนนลาดพร้าว  

แขวงจอมพล  เขตจตุจกัรกรุงเทพมหานคร   
Mr. Nopporn Thepsittha, Independent Director, age 71 years old, residing at address No. 110/24, 18 Alley, Lat 
Phrao Road, Chom Phon Sub-District, Chatuchak District, Bangkok. 

 นายวิบูลย ์ รศัมีไพศาล กรรมการอิสระ อายุ 64 ปี อยู่บา้นเลขทีÉ 84/56-57 ซอยเจริญกรุง 80 ถนนเจริญกรุง 
แขวงบางคอแหลม  เขตบางคอแหลม กรุงเทพมหานคร  
Mr. Wiboon Rasmeepaisarn, Independent Director, age 64 years old, residing at address No. 84/56-57, Charoen 
Krung 80 Alley, Charoen Krung Road, Bang Kho Laem Sub-District, Bang Kho Laem District, Bangkok.  
 

คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจา้ เพืÉอเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า  ในการ
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2568 ในวันพฤหัสบดีทีÉ 24 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. โดยการประชุมผ่านสืÉอ
อิเล็กทรอนิกส ์หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย     

As only one of my proxies to attend and vote on my behalf at the 2025  Annual General Meeting of Shareholders on 
Thursday April 24, 2025, at 10.00 hrs, through an electronic platform (E-AGM) or on such other date, time, and venue as may be 
adjourned. 
 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครัÊงนี Ê ดงันี Ê 
I authorize a proxy to attend the meeting and vote at the meeting as follows. 

    มอบฉันทะตามจาํนวนหุน้ทัÊงหมดทีÉถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
       The Proxy is authorized for all shares held and entitled to vote. 
 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
      The Proxy is authorized for certain shares as follows: 

 หุน้สามญั..............................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได.้............................เสียง 
       Ordinary share of                        shares entitling to vote  votes 

                หุน้บุริมสิทธิ...........................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได.้............................เสียง 
       Preference share of                     shares entitling to vote   votes 
รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัÊงหมด...............................เสียง 
Total number of voting right is                                                       votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัÊงนี ÊดงันีÊ 
I authorize the proxy to vote on my behalf in this meeting as follows: 

  วาระทีÉ 1   เรืÉอง  พิจารณารบัรองรายงานการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ ประจาํปี 2567 
       Agenda Item 1 Subject: To consider and adopt the Minutes of the 2024 Annual General Meeting of Shareholders.  
             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

(a)    The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  

โปรดใส่ 
เครืÉองหมาย()
หนา้ชืÉอผูร้บัมอบ
ฉันทะเพียงชืÉอ

เดียว  
Kindly mark () 

in front of the 
Proxy’s name for 

just a single name 
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 วาระทีÉ 2   เรืÉอง  รบัทราบผลการดาํเนินงานของบริษัท ในรอบปี 2567 สิ ÊนสดุวนัทีÉ 31 ธันวาคม 2567 
 Agenda Item 2 Subject: To acknowledge the Company's operating performance of 2024 ended 31 December 2024.  
              (วาระนีÊเป็นวาระเพืÉอทราบ จึงไม่มีการลงคะแนนเสียง) 
  (This agenda item is the agenda for acknowledgment and therefore, no voting is performed.) 
 

  วาระทีÉ 3   เรืÉอง  พิจารณาอนุมัติงบการเงิน ประจาํปี 2567 สิ Êนสุด วันทีÉ 31 ธันวาคม 2567 ซึÉงผ่านการ
ตรวจสอบจากผูส้อบบญัชีรบัอนุญาตแลว้ 

Agenda Item 3 Subject: To consider and approve the financial statements for the year ended December 31st, 2024, audited 
by the certified public accountant. 

             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 

   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   

  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระทีÉ 4   เรืÉอง  พิจารณาอนุมตัิการจดัสรรกาํไรสทุธิเป็นทุนสาํรองตามกฎหมาย และพิจารณาอนมุัติจ่ายเงิน
ปันผลแก่ผูถื้อหุน้ สาํหรบัผลการดาํเนินงานสิ Êนสดุ ณ วนัทีÉ 31 ธันวาคม 2567 พรอ้มกาํหนดวนัเพืÉอ
สิทธิในการรบัเงินปันผล 

       Agenda Item 4 Subject: To consider and approve the allocation of net profit as a legal reserve, and to consider and approve the 
dividend payment to shareholders for the operating results of the fiscal year ended December 31st, 2024, as well 
as to set the date to determine the entitlement for dividend payment. 

             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 

   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   

  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  

  วาระทีÉ 5   เรืÉอง  พิจารณาอนุมตัิแต่งตัÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉออกตามวาระ ประจาํปี 2568 
       Agenda Item 5 Subject: To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who must retire by 
   rotation for the year 2025. 
             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
    การแต่งตัÊงกรรมการทัÊงชุด 

Appointment of the whole set of directors   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  

  การแต่งตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 
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       Appointment of the individual director 
   1) นายวิบูลย ์รศัมีไพศาล (Mr. Wiboon Rasmeepaisarn)   

  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  

 2) นายอนนัต ์ลาภธนญัชยัวงศ ์(Mr. Anan Lapthananchaivong) 
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve  Disapprove  Abstain  

 3) นางสาวพิชชาวรินทร ์ขจรวุฒิเดชภทัร ์(Ms. Pichavarin Kajonwuttidetpat) 
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve  Disapprove  Abstain  

  วาระทีÉ 6   เรืÉอง  พิจารณาอนุมตัิกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจาํปี 2568 
       Agenda Item 6 Subject: To consider and approve the directors' remuneration for the year 2025. 
             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  

 วาระทีÉ 7   เรืÉอง  พิจารณาอนุมัติการแต่งตัÊงผูส้อบบัญชี และกาํหนดค่าตอบแทนแก่ผูส้อบบัญชี ประจาํปี 
2568 

       Agenda Item 7 Subject: To consider and approve the appointment of the Company's auditor and determination of the audit 
fee for 2025. 

             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 

   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   

  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  

 วาระทีÉ 8   พิจารณาวาระอืÉน ๆ (ถา้มี) 
  Agenda Item 9 Subject: To consider other agenda (If any)  
             (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

  (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain  
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(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนีÊให้ถือว่าการ
ลงคะแนนเสียงนัÊนไม่ถูกตอ้งและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 
Voting of the proxy in any agenda item which is not in accordance with what is specified in this Proxy Form shall be 
deemed invalid and shall not considered as the voting of the shareholder.  

(6) ในกรณีทีÉขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณี
ทีÉทีÉประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีทีÉมีการแก้ไข
เปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้ก
ประการตามทีÉเห็นสมควร 
In the case where I do not specify my intention to vote in any agenda item or unclearly specify, or in the case where the 
meeting considers or resolves in any matter other than the matters specified above, including in case of revision, 
alteration, or addition of any facts, the proxy is entitled to consider on my behalf in all respects as deemed appropriate. 

 
 กิจการใดทีÉผู้ร ับมอบฉันทะได้กระทาํไปในการประชุม เว้นแต่กรณีทีÉผู้ร ับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีÉ
ขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉันทะ ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
 Any undertakings performed by the proxy in the the meeting, except for vote of the proxy, which is not in 
accordance with this proxy form, shall be deemed as if I have performed in all respects. 
      

                                          ลงชืÉอ/Signed ผูม้อบฉันทะ/Principal 
 ( ) 
 

ลงชืÉอ/Signed ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 
 ( ) 
      
หมายเหต ุ/ Remarks 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นีÊใช้เฉพาะกรณีทีÉผู ้ถือหุ้นทีÉปรากฏชืÉอในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตัÊงให้  

คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านัÊน 
This Proxy Form C is used particularly in the case where the shareholder’s name appears in the share register as a foreign 
investor appointing a custodian in Thailand only. 

2. ผูถื้อหุน้ทีÉมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ
แบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the Proxy shall authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not allocate 
the number of shares to several proxies to vote seperately. 

3. วาระเลือกตัÊงกรรมการสามารถเลือกตัÊงกรรมการทัÊงชุดหรือเลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 
In the agenda item for election of the directors, it is applicable to elect either nominated directos as a whole or elect each 
nominated directcor individually. 

4. ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํ
ต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 
If the matters to be considered are more than those specified above, the principal may use the Continued Sheet of Proxy 
Form C as enclosed herewith for such additional matters. 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Continued Sheet of Proxy C 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท มีนาทรานสปอรต์ จาํกัด (มหาชน) 
Authorization on behalf of the shareholder of Mena Transport Public Company Limited. 
 ในการประชุมสามัญผูถ้ือหุ้นประจาํปี 2568 ในวนัพฤหัสบดีทีÉ 24 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. โดยการ
ประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส ์หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
 In the 2025 Annual General Meeting of Shareholders held on Thursday April 24, 2025, at 10.00 hrs, through  
an electronic platform (E-AGM) or on such other date, time, and venue as may be adjourned.  

  วาระทีÉ เรืÉอง  
  Agenda Item Subject 
   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

      (a)    The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
    (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

           (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain  

  วาระทีÉ เรืÉอง  
  Agenda Item Subject 
   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

      (a)    The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
    (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

           (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain  

  วาระทีÉ เรืÉอง  
  Agenda Item Subject 
   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

      (a)    The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
    (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

           (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain  

  วาระทีÉ เรืÉอง  
  Agenda Item  Subject 
   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

      (a)   The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
    (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
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           (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain  
 
  วาระทีÉ เรืÉอง  เลือกตัÊงกรรมการ  
  Agenda Item  Subject: Election of the Director  
      ชืÉอกรรมการ................................................................................................................  
       Name of the Director 

  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
      ชืÉอกรรมการ................................................................................................................  
       Name of the Director 

  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
   
  วาระทีÉ เรืÉอง  
  Agenda Item  Subject 
   (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

      (a)    The proxy is entitled to consider and vote on my behalf in all respects as deemed appropriate. 
    (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 

           (b) The proxy is assigned to vote in accordance with my intention as follows.   
  เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain  
 
 ขา้พเจา้ขอรบัรองว่ารายการในใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ถูกตอ้งบริบูรณแ์ละเป็นความจริงทุกประการ 
 I do hereby certify that the information detailed in this document is true and correct.  
 
 
                                          ลงชืÉอ/Signed ผูม้อบฉันทะ/Principal 
 ( ) 
 

ลงชืÉอ/Signed ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 
 ( ) 
    
   วนัทีÉ ................/ ...................../ ................... 
   Date 
 
 


